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2018年12月四级英语翻译真题（完整版）

来源：文都教育

2018年12月大学英语四级真题翻译（第1套）
Part Ⅳ                   Translation                (30 minutes)

Directions: For this part, you are allowed 30 minutes to translate a passage from Chinese into English. You should write your answer on Answer Sheet 2.

由于通信网络的快速发展，中国智能手机用户数量近年来以惊人度增长。这极大地改变了许多人的阅读方式。他们现在经常智能手机上看新闻和文章，而不买传统报刊。大量移动应用程序的开发使人们能用手机读小说和其他形式的文学作品。因此，纸质书籍的销售受到了影响。但调查显示，尽管能手机阅读市场稳步增长，超半数成年人仍喜欢读纸质书。

2018年12月大学英语四级真题翻译（第2套）
Part Ⅳ                   Translation                (30 minutes)

Directions: For this part, you are allowed 30 minutes to translate a passage from Chinese into English. You should write your answer on Answer Sheet 2.

过去几年里，移动支付市场在中国蓬勃发展，随着移动互联网得出现，手机购物逐渐成为一种趋势。18到30岁的年轻人构成了移动支付市场的最大群体。由于现在用手机付款极容易，许多消费者在购物时宁愿用手机付款，而不愿用现金或信用卡。为了鼓励人们多消费，许多商店给使用移动支付的顾客打折。专家预测，中国移动支付市场未来仍有很大发展潜力。

2018年12月大学英语四级真题翻译（第3套）
Part Ⅳ                   Translation                (30 minutes)

Directions: For this part, you are allowed 30 minutes to translate a passage from Chinese into English. You should write your answer on Answer Sheet 2.

越来越多的中国人现在的确离不开手机了。他们中的许多人，包括老年人，都使用手机应用程序保持联系并拓宽朋友圈。他们也用手机购物，查找信息，因为手机便于携带。此外，使用手机应用程序通信比传统电话便宜。然而，这种新趋势导致人们在社交时过度依赖手机。事实上，一些年轻人已经变得十分上瘾，以至于忽略了家人和朋友面对的交能。
